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PorozumieÈ si s príbehom 

Nikto ma nepresvedãí, Ïe deti nie sú najlep‰ími 

ãitateºmi. Staãí si preãítaÈ víÈazné poviedky z predchádzajúcich

‰tyroch roãníkov literárnej súÈaÏe o pôvodnú poviedku pre deti, 

a hneì je v‰etko jasné. Alebo ktorúkoºvek z poviedok piateho

roãníka. Keby víÈazov vyberali dospelí, urãite by v nich hºadali

hlboké my‰lienky, ktovieaké posolstvá a literárne kvality.

Hrdinovia poviedok by museli robiÈ samé rozumné veci, museli by

rozprávaÈ ako oni alebo bºabotaÈ tak, ako si dospelí predstavujú

reã detí. Na dospel˘ch je zvlá‰tne to, Ïe sa im zvyãajne páãia veci,

ktor˘m najmenej rozumejú. Keby poviedky vyberali dospelí,

moÏno by sme sa nasmiali. Nie v‰ak preto, Ïe by poviedky boli

veselé, ale preto, Ïe by moÏno aj chceli byÈ veselé, ale sú iba

nudné. A nuda môÏe byÈ poriadne smie‰na. Najmä ak sa tvári

vzne‰ene a premúdrene. Deti vybrali poviedky, ktoré nie sú

smie‰ne preto, Ïe sú nudné, ale preto, Ïe sú o veciach, ktor˘m

môÏu rozumieÈ aj dospelí. Deti napríklad vedia lep‰ie ako dospelí,

Ïe zábava musí byÈ zaujímavá a Ïe fÀukaÈ neznamená byÈ citliv˘.

Deti vedia, Ïe aj slávny spisovateº môÏe byÈ otravn˘ a Ïe aj niekto,

koho e‰te nik nepozná, môÏe napísaÈ pekné a zrozumiteºné

príbehy. Deti vedia aj to, Ïe dobr˘ príbeh rozveselí, aj keì je

smutn˘. Lebo na dobrom príbehu je pekné to, Ïe si s ním moÏno

rozumieÈ. A nepochybujem o tom, Ïe deti aj v piatom roãníku

tejto súÈaÏe vybrali príbehy zrozumiteºné, ktoré pote‰ia du‰u

kaÏdého, kto si ich preãíta. 

Alexander Halvoník





Volám sa Karol. Karol Lopata. Vlastne, ja sa ani nechcem volaÈ Karol.

Neviem, kto mi také meno vybral. Te‰ím sa na veãer, keì som sám vo

svojej izbe a odnikiaº uÏ nepoãujem: 

– Karol! No tak Karol, prines mi, prosím Èa, zo schránky po‰tu!

V noci snívam, Ïe som dobyvateº vesmírnej planéty, no ráno, ráno

sa opäÈ budím ako Karol. P˘tal som sa na to otca, ten ma ale poslal za

mamou. Mama mi naliala do ‰álky kakao, k nemu poloÏila croissant. 

– Zlatú‰ik, tvoj dedu‰ko sa volal Karol, bol to klavírny virtuóz, preto

sme na jeho ãesÈ a pamiatku dali tebe jeho meno! Vypi kakao, zjedz

croissant a beÏ do ‰koly!

Ako mi to znelo: – Preto sme tebe dali jeho meno!

Mama e‰te tak smie‰ne pred sebou gestikulovala rukami ako re-

perka. E‰te aj prsty mala poskladané do znaku... ah, ‰koda o tom roz-

právaÈ. Nepozná reperskú abecedu. Zato niekedy hrala na klavíri a tie

dlhé prsty má odvtedy.

Vypil som to kakao, dole schodmi som hr˘zol croissant a ponáhºal

sa do ‰koly. A v ‰kole zasa to známe: – Karóóóóól!

Najlep‰ie mi je doma vo svojej izbe. V ‰kole mám kamarátov, no tí

ma niekedy rozãuºujú. A ja si ich akosi nev‰ímam. 

Îivot by mi asi plynul ìalej aÏ do dospelosti, keby mi mama o t˘Ï-

deÀ neskôr neoznámila, Ïe budem maÈ sestriãku.

Maro‰ Andrejãík

Izba snov
2009
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– Bude‰ ju koãíkovaÈ, v‰etky spoluÏiaãky ti budú závidieÈ. A koºko

frajeriek bude‰ maÈ, Ïe si to ani nevie‰ predstaviÈ!

– To snáì ani nemyslí‰ váÏne, mama! Mám o chvíºu desaÈ, a ja mám

maÈ sestru? A koãíkovaÈ ju? Nezrazila si sa s kamiónom?

– S kamiónom nie, ale vãera ponad dom letel k⁄deº bocianov. A ocko

otoãil gombíkom a má‰ sestriãku.

– A ako sa bude volaÈ? A kedy sa narodí?! – Bol som nervózny. UÏ

som sa videl na ulici s koãiarom a v pieskovisku, ako dávam na sestru

pozor, aby si miesto piesku nedala do úst psie... Yes! To by bola zábava!

– Bude sa volaÈ Karolínka!

– Ó, Karolínka, to znie tak ruÏovo. – Znova som sa nazlostil. 

– Mama! To mi nemôÏete s otcom urobiÈ. UÏ teraz som celej ‰kole

na posmech a ak sa spoluÏiaci dozvedia, Ïe mám sestru Karolínku...!

– Karol a Karolínka. No nie je to miluãké?

– Bombastické!

Mama sa usmiala a ja som zaliezol do svojej izby. Striehol som v okne

s pu‰kou, ão som raz dávno dostal, Ïe kaÏdého bociana, ão preletí nad

na‰ím domom, zastrelím. LenÏe Ïiadny bocian neletel. A ja som z tej

pu‰ky uÏ dávno vystrieºal korkové náboje. Potom sa zotmelo a ja som si

ºahol do postele, v ktorej som nepoãul slovo Karol. Neskôr som sa strhol

zo sna. 

– Veì sestra bude asi so mnou b˘vaÈ v tejto izbe! Veì inú izbu uÏ

nemáme! Nieeeeeee!

Ráno bolo opäÈ o kakau a croissante. A, samozrejme, o Karolínke! 

– Oddnes uÏ nechodím do práce, – zahlásila mama hrdo a naliala si ãaj.

– âo to robí‰? âaj nikdy nepije‰!

– Dnes je v‰etko iné. RuÏové a bábätkovské.

– A bude to len kraj‰ie a kraj‰ie, – dodal otec zhrubnut˘m rann˘m

basom.

Cel˘ deÀ som potom myslel na tú Karolínku. I nato, ako mi bude

v noci v izbe ‰kriekaÈ, ako jej mama bude dávaÈ mlieko, pi‰kóty, ako sa

Maro‰ Andrejãík: Izba snov
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okolo nej budú v‰etci toãiÈ a na mÀa sa zabudne. Ale ja nieão vymyslím.

Mám e‰te ãas, mama vraj Karolínku porodí aÏ o niekoºko mesiacov.

V ‰kole dnes bolo celkom fajn. Najhor‰ie je to, Ïe letné prázdniny sú

ìaleko. Kto má toto v‰etko vydrÏaÈ? Napadlo mi, Ïe prázdniny si urobím

uÏ teraz! Zdrhnem z domu. Mama s otcom sa te‰ia na Karolínu, tak nech

si ju majú!

Celú noc som pod perinou rozm˘‰ºal, kam pôjdem. MôÏem ísÈ do

lesa, na more, do pú‰te. Ale v pú‰ti by mi do‰la voda a je tam aj dosÈ

horúco. Jeden môj spoluÏiak mi raz spomínal, Ïe jeho oco je námorník.

Rozhodol som sa, Ïe sa pridám k pirátom. Potom som zaspal, ani ne-

viem kedy. Snívalo sa mi o tom, ako som bol plavãíkom na pirátskej

lodi...

Dnes sme dostali riaditeºskú poznámku, Fero aj ja.

VÁ· SYN KAROL SO SPOLUÎIAKOM FEROM ÚMYSELNE

ZAMOROVALI VZDUCH V TRIEDE VLASTN¯MI PLYNOV¯MI

V¯LUâKAMI!!! VYHOVÁRALI SA NA NEZDRAVÉ PODÁVANIE 

RA≈AJOK. ÎIADAM VYKONAË NÁPRAVU. RIADITEª Z·.

No, a pekn˘ deÀ bol za nami. 

S Ferom som sa dohodol, Ïe si zavoláme, keì si na‰i rodiãia preãítajú

poznámku zo Ïiackej kniÏky. Na‰i mali iné starosti. Karolínka sem, Ka-

rolínka tam. Aj ma Èahali na nákupy, no rad‰ej som ostal doma. Vo svojej

izbe snov.

– Stretli sme sa, Karolko, s pánom riaditeºom. UkáÏ nám Ïiacku

kniÏku.

– Ja som praÏenicu ráno nechcel!

– O niã nejde, to ja som urobila chybu.
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– S pánom riaditeºom sme sa dohodli, Ïe ti budem robiÈ ºah‰ie jedlá.

A poãúvaj, Karol. Ferov otec pri‰iel z Anglicka?

– Asi áno. Spomínal, Ïe raÀajkovali fazuºu.

– Ale drahá, netráp to chlapãa! – povedal otec mame.

– Alfréd, nerozmaznávaj ho, dobre?

– Choì, Karolko, do svojej izby.

– UÏ idem.

Sklonil som hlavu a bol nazlosten˘, Ïe pred chvíºou sa so mnou

fotrovci bavili ako s chlapom a o chvíºu sa ku mne správajú ako k jedno-

mesaãnému cicavcovi. 

– Ferov otec sa vraj vrátil z väzenia, nie z Anglicka.

– Ale drahá, ako to mám Karolovi povedaÈ, aby sa s ním neka-

marátil?

A toto som nemal poãuÈ. Svet dospel˘ch je zvlá‰tny. A zl˘! Veì aj oni

boli deÈmi, tak kam odloÏili ruÏové okuliare, vyÈahané tepláky a ãínske

tenisky?

Zalezen˘ v izbe sníval som o bublifuku. Ale preão o bublinách? UÏ

viem! Zasvietilo mi v jednej komore môjho opotrebovaného mozgu.

Budem letcom v bublinách! 

Potajomky som ‰iel do kúpeºne. Rodiãia sledovali popoludÀaj‰ie

televízne seriály. A ja som zatiaº hºadal prostriedok na v˘robu bublifuku. 

Mydlo som postrúhal na strúhadle, ktor˘m mi mama kedysi strúhala

mrkvu. Zobral som desaÈlitrové vedro, lebo ja som malé bublinky robiÈ

nechcel. Chcem si v bubline predsa zalietaÈ!

Nalial som do vedra v‰etky saponáty, ão boli doma. Premie‰al som

to varechou, uÏ sa tvorili farebné bubliny. Potajomky som vy‰iel na

balkón. V diaºke zapadalo slnko, bolo to nieão úÏasné, ako sa menili

farby v bublinách, ktoré som vypú‰Èal cez slamku. V otcovej skrini som

na‰iel drôt, ten som spojil do kruhu. Ponoril som ho do vedra a vyfúkol.

Tak nádherne veºkú bublinu som v Ïivote nevidel. Vzná‰ala sa ako

balerína, vietor s Àou hral basketbal. Potom pristála na ko‰eli, ão bola

Maro‰ Andrejãík: Izba snov
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vyvesená na balkóne o dve poschodia pod nami. ëal‰ia bublina skonãila

na obruse, keì ju vietor zavial na poschodie nado mnou. Tá bublina sa

rozpºasla a ja som bol cel˘ mastn˘. Vôbec som si neuvedomil, Ïe bublina

robí také mastné neviditeºné machule.

NajÈaÏ‰ie pre mÀa bolo vymyslieÈ, ako sa dostanem do bubliny a ako

si vlastne mám zalietaÈ. Nechcel som spadnúÈ zo ‰tvrtého poschodia.

Rozm˘‰ºal som, ‰pekuloval. Postavil som vedro na okraj balkóna. Chcel

som si prisunúÈ mal˘ stolãek, obrátil som sa poÀ a vtedy som drgol do

vedra.

Teta Halu‰ková vychádzala z brány venãiÈ Fifinku. UÏ som nevedel

nar˘chlo niã vymyslieÈ. DesaÈlitrové vedro spadlo vedºa tetu‰ky, prasklo,

pes sa zºakol a vystrelilo ho z toho miesta, akoby ho niekto nakopol,

akoby mu niekto natlaãil do, ehm, pod chvost turbomotor. 

Teta Halu‰ková sa prísne pozrela hore. Ja som civel na tom balkóne,

akoby som to nebol ja, iba nejaká moja fotka. Tak som tam nehybne stál.

– Dobr˘ deÀ, teta. 

To bolo v‰etko, ão som dokázal povedaÈ. O sekundu som uÏ poãul,

ako nám niekto zdola zvoní. Fifinka e‰te stále lietala s t˘m

turbomotorom, keì na balkón vstúpil otec. Pozrel dolu, Halu‰ková

rozhadzovala rukami ako policajt na kriÏovatke, po ktorej nejde Ïiadne

auto. Vedºa nej prasknuté vedro a plno vody. Na sivej kuãeravej hlave jej

pomaly ako para‰utisti pristávali bubliny.

– Karóóoóóol!!!!!

Znova som v izbe a rozm˘‰ºam, kde robím chyby. Suseda z piateho

doniesla mame obrus, Ïe ho uÏ nepotrebujú a Ïe nech si z neho urobím

padák, ktor˘ sa mi nemusí otvoriÈ. 

Papagáj Hugo lieta v mojich snoch. 

– Kde si kamarát?! Napí‰ mi mail!

Ráno som pri raÀajkách poprosil mamu, ãi mi nemôÏe kúpiÈ poãítaã

alebo aspoÀ notebook.
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– A naão by ti bol?!

– Ale mama, veì spoluÏiaci z triedy ho majú doma skoro v‰etci!

– Kúpime ti! – povedal otec.

– Drah˘, potrebujeme peniaÏky na Karolínkinu v˘baviãku.

,,Áno, ale nesmieme zabúdaÈ na ná‰ho Karolka. Pozri, ako vystrájal

tento t˘ÏdeÀ. Skoro prizabil pani Halu‰kovú, zniãil bielizeÀ susedom.

Vedel som, Ïe je rozhodnuté.

– Tak mama, ìakujem za raÀajky. Aj tebe, oco! Idem do ‰koly. Pá!

– Zabudol si si croissant!

To uÏ som nepoãul. Vlastne poãul, no nemal som ãas sa vracaÈ.

Chcel som sa ãím skôr pochváliÈ Ferovi, Ïe budem maÈ poãítaã.

– Karol, kúpili sme ti notebook!

Ostal som v ‰oku.

– To, to váÏne?!

– A dáme ti zaviesÈ aj internet! Zajtra poobede, keì sa vráti‰ zo ‰koly,

ho bude‰ maÈ. Ale pozor! Musí‰ sa zlep‰iÈ!

– Urobili ste mi radosÈ, ìakujem!

Potom som skoãil na mamu, otcovi som chcel ísÈ kúpiÈ aj noviny, no

tie uÏ dnes ãítal. Chcel som sa prosto rodiãom odvìaãiÈ. Mama ‰la praÈ

tú dievãenskú v˘bavu. Keì praãka doprala, rodiãia oddychovali pri

podveãernom ãaji. Vybral som bielizeÀ z praãky a ‰iel ju potajomky

vyve‰aÈ. 

VyloÏil som si lavór s bielizÀou na Ïeleznú kon‰trukciu. Dokonca

som ‰pagát vytrel handrou. Videl som, ako to robí mama. Cel˘ ‰Èastn˘,

Ïe robím dobr˘ skutok, Ïe sa rodiãom zavìaãím za ten notebook a in-

ternet, pustil som sa do ve‰ania sestriãkinej bielizne. Zasa bol so mnou

na tom balkóne rohat˘. Tá pekná biela vypraná bielizeÀ letela dolu. A opäÈ

v tom okamihu, keì ‰la venãiÈ teta Halu‰ková svoju malú ‰elmu.

Ani nie o dve sekundy zvonil zdola zvonãek. Oco sa zjavil na balkó-

ne, pozrel dolu. Teta Halu‰ková mala na hlave plienku.

– OkamÏite zmizni do svojej izby, Karol!

Maro‰ Andrejãík: Izba snov
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Potom som poãul mamu nariekaÈ. 

– Ak to takto pôjde ìalej, porodím uÏ v ‰iestom mesiaci!

Notebook som mal, samozrejme, zakázan˘. Oco mi dovolil pozeraÈ

sa naÀ, aby som si uvedomil, ão za chyby robím. Ale akú robím chybu,

keì som chcel rodiãom pomôcÈ?

O pár dní oco ãítal v novinách inzerát, Ïe v na‰om dome niekto

predáva byt. Tie noviny som si odloÏil na neskôr.

Vytoãil som telefónne ãíslo a ãakal. Zmenil som pritom hlas, aby znel

muÏnej‰ie.

– Dobr˘ deÀ, tu pán Straka.

– Dobr˘ deÀ, tu sleãna Halu‰ková.

Zasmial som sa, lebo titul sleãna Halu‰ková mi na starú pani

susedu vôbec nepasoval.

– Vy predávate byt?

– Áno. Je v dobrej lokalite, slneãn˘.

Treba si ho prísÈ pozrieÈ.



– A ão susedia?

– Susedia sú milí.

– A v‰etci susedia sú naozaj milí?

– Preão sa p˘tate, pán Straka?

– Lebo v tej bytovke b˘va jeden chlapec a volá sa Karol. Poznáte

Karola?

– Ach, Karol! Veì to je tieÏ mil˘ chlapec.

– Dobre, ja si ten byt prídem cez víkend pozrieÈ.

– Budem vás ãakaÈ, pán Straka.

– Dovidenia, sleãna Halu‰ková.

– Dovidenia, pán Straka.

Dlho sa nedialo niã. Ja som aj zabudol, Ïe som volal susede

Halu‰kovej. V sobotu poobede u nás zvonil telefón. Kto mal vedieÈ, Ïe

Halu‰ková má na telefóne klipko, Ïe si uloÏila na‰e ãíslo? 

– Dobr˘ deÀ, pán Straka.

– Prepáãte, – povedal oco prísne. – To bude asi nejak˘ omyl!

– Nie, to nemôÏe byÈ omyl. V stredu ste mi volali, Ïe máte záujem

o môj byt.

– O ak˘ byt mám záujem? A kto ste?

– Volám sa sleãna Halu‰ková, b˘vam na RuÏovej 13.

Oco sa zasmial. Urãite z toho, Ïe suseda Halu‰ková je sleãna. 

– Aj ja b˘vam na RuÏovej 13, volám sa Lopata.

– Á, tak to mi volal vá‰ podaren˘ Karol!

Oco nechápal. Pri‰iel nato aÏ neskôr. Ja som len zvedav˘, kedy si

v pokoji sadnem za ten nov˘ notebook. K˘m to príde, tak navrhnú uÏ

notebooky ìal‰ej generácie...

Mama nosí pred sebou uÏ riadne bru‰ko. V‰etci sa te‰ia na

Karolínku. Ja ani neviem, ãi sa mám radovaÈ. 

Na ìal‰í deÀ som sa ráno prebudil do prázdneho bytu. V kuchyni

ma neãakalo kakao ani croissant. Len lístok. 

– I‰li sme s mamkou v noci do pôrodnice.
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Cítil som sa zvlá‰tne. Chcel som koneãne vyskú‰aÈ nov˘ notebook

a internet. Povedal som si, Ïe by to bol voãi rodiãom podraz. Kakao som

si urobil sám, nie som predsa mal˘ a croissant som si dnes odpustil. 

Po raÀajkách som sa ‰iel umyÈ ako vÏdy a vo svojej izbe som sa

obliekol. Bolo mi smutno. Sám vo veºkom byte...

Pozrel som von oknom. Priznám sa, nechcelo sa mi dnes ísÈ do

‰koly. Viem, Ïe by som sa kaÏdému chválil, Ïe moja mama je v pô-

rodnici. Dievãatá by vyzvedali a ja by som v‰etko prezradil. Chlapci by

sa mi zasa smiali, Ïe budem maÈ sestriãku. Karolínu! Uf. Je mi z toho

naniã. Rozhodol som sa, Ïe do ‰koly nepôjdem. A zapol som si dokonca

aj notebook. 

O desiatej pri‰iel oco. Cel˘ vyte‰en˘. 

– Má‰ braãeka!

– Mám brata? – nechápal som.

– Mama sa predsa te‰ila na Karolínku.

– To je jedno, len nech to je zdravé!

Oco kriãal aÏ tak, Ïe ho urãite poãula aj Halu‰ková. – A nech nám

ho kaÏd˘ závidí!

– A ão bude teraz s dievãensk˘mi vecami?

– Predáme, niekomu venujeme, uvidíme.

– A mama?

– Mama, hm. – Oco zosmutnel. – Mama chcela dcérku.

– A ako sa bude môj brat volaÈ?

– Neviem.

– Ty nevie‰, ako sa bude volaÈ? To je zvlá‰tne.

– Karol! Preão nie si v ‰kole? A preão je zapnut˘ notebook?!

– Zavreli ‰kolu, pretoÏe je, no, ako sa to povie... Koktal som a otec

vedel, Ïe zaãínam klamaÈ.

– Sú zvlá‰tne prázdniny.

– No dobre, povedzme, Ïe ti verím.

Ktosi nám zaklopal na dvere. Fero. 
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– Dobr˘ deÀ, ujo Lopata. Je Karol doma?

– Poì ìalej!

Otec to bral prísne. 

– Ja som len pri‰iel Karolovi povedaÈ, Ïe v ‰kole vyhlásili chrípkové

prázdniny.

– Hm, takÏe Karol neklamal. No dobre, ja idem naspäÈ do

nemocnice, odniesÈ mamiãke nejaké veci.

– Oco?

– Prosím.

– NemôÏeme si zasurfovaÈ po internete?

Oco uÏ niã nevnímal. Fero bol tieÏ mimo.

– Naão ide tvoj oco do nemocnice?

– Mamu zrazilo auto.

– Tvoju mamu zrazilo auto a ty si tak˘ pokojn˘?

– To sa ãasom nauãí‰. Poì, pozrieme si nejaké hry.

– Aj tak je to zvlá‰tne.

– âo ti je zvlá‰tne?

– Keby moju mamu zrazilo auto, môj oco by vôbec nebol tak˘

pokojn˘, ako bol teraz ten tvoj!

– Ka‰li nato.

– Îe sa ti narodila sestra, hm?

– Odkiaº to vie‰?

– Moja mama to vravela. Poãula to v obchode.

– Áno, je to pravda, no narodil sa nám chlapec. Brat!

– Neverím!

– Naozaj!

– Veì tu má‰ ‰aty ruÏovej farby! Mne keì sa narodila sestra, aj na‰i

kupovali v‰etko v ruÏovej.

– Ty mi neverí‰?

– Nie!

– Tak vie‰ ão, Fero, naão je mi tak˘ kamarát ako ty, ktor˘ mi neverí?

Mám teraz svojho brata, a keì vyrastie, bude chodiÈ v‰ade so mnou!
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– Áno, bude‰ svoju sestru koãíkovaÈ, dievãatá z teba urobia babsk˘

pupok a chlapci sa ti budú smiaÈ!

– Choì preã! Daj mi pokoj!

O t˘ÏdeÀ pri‰la mama domov aj s braãekom. Bola sobota. Ráno som

navaril kakao, predt˘m som ‰iel do obchodu kúpiÈ dva croissanty. Jeden

pre mamu a druh˘ pre braãeka. Pre Jakubka. Koneãne má niekto v na‰ej

rodine poriadne meno. Ja som si na to svoje len postupne zvykol. 

Mama sa vyzula v predsieni a oco ostal na chodbe. Ukázala mi

Jakubka. AÏ som oÏil. V‰etko na svete by som mu dal. Notebook aj svoju

izbu snov.

Potom vstúpil aj otec. DrÏal v ruke e‰te jeden tak˘ mal˘ batôÏtek.

– A toto je ão?

– To je Karolínka.

Stál som ticho v chodbe. Moji rodiãia tieÏ. âakali sme, kto nieão

povie ako prv˘. Otec mi podal sestriãku. Pozrela sa na mÀa. 

– Vy ste sa na mÀa dohodli. Poãkajte!

Podal som Karolínku otcovi.

– Idem do obchodu kúpiÈ pre svoju maliãkú sestriãku e‰te jeden

croissant!
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V sobotu ráno sa Jurko zobudil na to, ako sestra Linda búcha dverami

a pú‰Èa vodu v kúpeºni. âakal, Ïe otec s mamou nieão spravia, ale ich

spálÀa bola stále tichá. Alebo sa robia, Ïe nepoãujú, alebo e‰te spia.

Pootvoril dvere. Inokedy by bol vy‰iel na chodbu, vyãkal, k˘m sa

Linda objaví a nahnevane povedal svoje obºúbené:

– Nedovoºuj si!

Toto slovo malo viac v˘znamov. Nerob sa. Nemachruj. Zavri zobák,

ba aj Nemysli si, Ïe ty môÏe‰ v‰etko. LenÏe – Nedovoºuj si! – by tentoraz

akosi nesedelo. Nevidel a nevedel, ão si vlastne Linda nemá dovoºovaÈ.

Stál, mlãal, a tak pri‰iel útok.

Linda vy‰la z kúpelne potichu, ale pohyb jej ruky bol rázny a veli-

teºsk˘. Nazad do izbiãky, naznaãovala bratovi, a tak rázne vykroãila proti

nemu, Ïe poslu‰ne vo‰iel dnu a nebránil Linde, aby ho nasledovala. 

– âo, ão... – iba to staãil vytlaãiÈ zo seba.

– Veºa!

– Aké veºa?

– Sadni si a poãúvaj...

Sedel na posteli, Linda si prisadla na jej koniec. Potriasla hlavou, aÏ

sa jej dlhé vlasy rozs˘pali. Zrazu sa posunula bliÏ‰ie k Jurkovi a pohlad-

kala ho po tvári.

– âo si..., nedovoºuj si – odÈahoval sa.

Ján BeÀo

U starkej 
sa neplaãe
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– Ja Ïe si dovoºujem? Chcem Èa len o nieão poprosiÈ.

Jurko zamihal oãami a nevedel, ako sa tváriÈ.

– Keby si teraz, – Linda zdôraznila posledné slovo, – zostal v posteli.

– Preão? Veì ty si ma zobudila a máme ísÈ...

– Práve preto! Mne sa vôbec nechce ísÈ k tej prababke. Ani nemô-

Ïem, lebo som uÏ pozvaná inde.

– Ale ja k prabab... k starkej musím ísÈ!

Aj vstal z postele, keì to povedal, a dupol pätou do koberca.

Linda akoby ho nepoãula.

– Sadni si, teda ºahni si pod perinu! Lebo si chor˘. Bolí Èa brucho.

Keì Èa mama príde budiÈ, bude‰ jojkaÈ. Joj, ako ma bolí brucho! Aj hlava.

Ja nemôÏem vstaÈ... Nechajte ma leÏaÈ!

– Ale veì ma niã nebolí! A oni by ma samého nenechali doma...

– Práve to! Ja poviem: Vy môÏete odísÈ, v pohode. Ja sa o Jurka po-

starám. Aj mu nieão uvarím. Ty mi nechce‰ pomôcÈ?

Jurko zazrel na sestru. R˘chle vliezol pod perinu a obrátil sa chrbtom

k nej.

– âo je, ão je? 

Linda zv˘‰ila hlas a stiahla z Jurka perinu.

– Daj mi pokoj! Daj mi pokoj!

Kºakol si na posteli a schmatol sestru za vlasy.

– Ty kokso! – bije ho po ruke. – Si hor‰í ako tvoj poondiany vták,

ão mi vÏdy liezol do vlasov. Choì si k prababke, choì, keì si tak˘! Dá

vám vajíãka, ktoré mi lezú krkom. Mastnú sliepku, z ktorej sa mi dvíha

Ïalúdok. A tvrdú klobásu, b⁄⁄⁄! Ale ja s vami nepôjdem, nepôjdem! Ja

chcem ísÈ s Vandou na ich chatu.

To ostatné uÏ poãula aj mama, ão sa zjavila vo dverách.

– Aká chata, aká Vanda?

– Nepozná‰ moju kamarátku Vandu? Oni majú krásnu chatu, a tu

blízko. A vy len – k prababke, k prababke! Ja sa tam vÏdy nudím, nudím!

– DosÈ! – vraví mama. – O desaÈ minút nech ste na raÀajkách. Dedo

s babkou prídu kaÏdú chvíºu po nás.
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